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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 197/97
af 31 . januar 1997

om udstedelse af eksportlicenser uden forudfastsættelse af restitutionen for frugt
og grøntsager

der bør derfor for de eksportlicenser uden forudfastsæt­
telse af restitutionen og de licenser af type B, der er
ansøgt om mellem den 25. november 1996 og den 16 .
januar 1997 for tomater, appelsiner, citroner og æbler,
fastsættes en restitutionssats, der er lavere end den vejle­
dende sats —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
2190/96 af 14 . november 1996 om gennemførelsesbe­
stemmelser til Rådets forordning (EØF) nr. 1035/72 for så
vidt angår eksportrestitutioner for frugt og grøntsager ('),
ændret ved forordning (EF) nr. 26/97 (2), særlig artikel 5,
stk . 6, og

ud fra følgende betragtninger:

I henhold til artikel 7 i forordning (EF) nr. 2190/96
anvendes bestemmelserne i artikel 5 og 6 i Kommissio­
nens forordning (EF) nr. 1488/95 af 28 . juni 1995 om
gennemførelsesbestemmelser for eksportrestitutioner for
frugt og grøntsager (3), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 2702/95 (4), fortsat for de licenser uden forudfastsæt­
telse af restitutionen, jf. artikel 5 i nævnte forordning, der
ansøges om for forsendelser, for hvilke udførselsangivel­
serne antages inden den 25 . november 1996;
ved Kommissionens forordning (EF) nr. 2196/96 (*), er der
fastsat vejledende mængder for udstedelse af eksportli­
censer bortset fra licenser, der ansøges om i forbindelse
med fødevarehjælp;

de oplysninger, Kommissionen råder over i dag, viser, at
de vejledende mængder er overskredet for tomater, appel­
siner, citroner og æbler;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For de eksportlicenser uden forudfastsættelse af restitutio­
nen, der er omhandlet i artikel 5 i forordning (EF) nr.
1488/95, og de licenser af type B, der er omhandlet i
artikel 5 i forordning (EF) nr. 2190/96, og som der er
ansøgt om mellem den 25 . november 1996 og den 16 .
januar 1997, er de nedsættelseskoefficienter, som de
mængder, der er ansøgt om, skal multipliceres med, og
restitutionssatserne fastsat i bilaget til nærværende forord­
ning.

Ovenstående stykke gælder ikke for licenser, der ansøges
om vedrørende fødevarehjælp, jf . artikel 10 , stk. 4, i den
landbrugsaftale, der er indgået under Uruguay-rundens
multilaterale handelsforhandlinger.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . februar 1997 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 31 . januar 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Nedsættelseskoefficienter for de mængder, der er ansøgt om, og restitutionssatser for de licenser
uden forudfastsættelse af restitutionen og for de licenser af type B, der er ansøgt om mellem den

25 . november 1996 og den 16. januar 1997

Produkt
Koefficient for

nedsættelse af mængderne
Restitutionssats
(ECU/ton netto)

Tomater (uden nedsættelse) 9,19

Afskallede mandler (uden nedsættelse) 77,90

Hasselnødder med skal (uden nedsættelse) 91,00

Afskallede hasselnødder (uden nedsættelse) 175,60

Valnødder med skal (uden nedsættelse) 112,90

Appelsiner (uden nedsættelse) 64,80

Citroner (uden nedsættelse) 62,16

Spisedruer

Æbler (uden nedsættelse ) i(),46

Ferskner og nektariner


